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 های مهم ایمنیدستورالعمل

هنگام استفاده از اتو، رعایت برخی اقدامات احتیاطی مهم ضرورت دارد که برخی از آنها  

 عبارت هستند از: 

های مندرج در کتابچه راهنما را با دقت  تمامی دستورالعمل از دستگاه،  لطفاً قبل از استفاده 

 مطالعه فرمایید. 

 .برای مواردی که برای آن طراحی شده استفاده شود. از اتو تنها 1

گرفتگی، هرگز اتو را در آب یا سایر  . به منظور حفاظت در برابر بروز خطر ناشی از برق2

 ور نکنید. مایعات دیگر غوطه

باشد. از    " min" . اتو باید همیشه باید قبل از اتصال یا کشیدن دوشاخه از پریز برق، روی  3

کشیدن سیم دوشاخه برای جدا کردن از پریز برق خودداری کنید و ابتدا دوشاخه را  

 بگیرید و سپس آن را از پریز برق جدا کنید.

. همواره مراقب باشید که سیم با سطوح داغ تماس نداشته باشد یا در مجاورت سطوح داغ  4

قرار نگیرد. پیش از کنار گذاشتن اتو، ابتدا اجازه دهید تا کاملاً خنک شود. سیم اتو را  

 در هنگام نگهداری و عدم استفاده از آن، به صورت شل و به آرامی دور اتو حلقه کنید. 

. همیشه دوشاخه اتو را در هنگام ریختن آب درون مخزن اتو یا تخلیه مخزن و یا عدم  5

 استفاده، از پریز برق جدا کنید. 

دیدگی سیم یا افتادن اتو یا خرابی اتو، از آن استفاده نکنید. به منظور  . در صورت آسیب 6

برق بروز خطر  از  برای  پیشگیری  را  آن  و  نکنید  اتو  باز کردن  به  اقدام  گرفتگی، هرگز 

باعث  بررسی و تعمیر به یک تکنسین واجد شرایط بسپارید. حتی مونتاژ نادرست هم  

 . گرددگرفتگی در هنگام استفاده از اتو میبروز خطر برق

ای توسط کودکان یا در مجاورت آنها ضرورت  نظارت دقیق بر نحوه استفاده از هر وسیله .7

 .دارد. هرگز اتو روشن را حتی بر روی میز اتو، بدون مراقبت رها نکنید
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شود.  یا بخار سبب سوختگی میهای فلزی داغ، آب داغ  تماس مستقیم پوست با بخش  .8

در هنگام برگرداندن اتو بخار مراقب باشید، چون ممکن است هنوز مقداری آب داغ در  

 . مخزن باقی مانده باشد

. روشن شدن نشانگر خرابی، به معنای عدم کارکرد عادی و صحیح اتو است. دوشاخه را  9

از پریز برق جدا کنید و دستگاه را برای بررسی و تعمیر نزد تکنسین ماهر و واجد شرایط  

 ببرید.

 . اتو باید همواره روی سطح ثابت و مسطح استفاده شود و قرار گیرد. 10

 دیدگی یا نشتی از آن استفاده نکنید. . در صورت افتادن اتو و مشاهده علائم آسیب 11

های حرکتی،  دستگاه برای استفاده توسط برخی افراد )از جمله کودکان( دارای معلولیت  .12

از آن در نظر گرفته نشده   و آگاهی پیرامون نحوه استفاده  فاقد تجربه  حسی یا ذهنی یا 

های ایمنی و مرتبط با  است، مگر این که تحت نظارت شخص مسئول یا درک دستورالعمل

 . درک خطرات کاربرد نادرست، به کار رود نحوه استفاده از دستگاه و

 .کنندکودکان با دستگاه بازی نمی. اطمینان حاصل کنید که 13

 . اتو روشن را بدون مراقبت رها نکنید . هرگز14

 . همواره دوشاخه را قبل از پر کردن مخزن آب، از پریز برق جدا کنید.15

. در هنگام قرار دادن اتو روی پایه آن، از ثابت بودن سطحی اطمینان حاصل کنید که  16

 گیرد.پایه روی آن قرار می

دیدگی یا نشتی آن، استفاده  صورت افتادن و یا در صورت مشاهده علائم آسیب اتو در    . از17

 . نکنید
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آسیب  .18 صورت  در  باید  برقسیم  بروز خطر  از  جلوگیری  منظور  به  و  گرفتگی،  دیدگی 

های سازنده یا نمایندگی خدمات پس از فروش و یا افراد واجد شرایط مشابه  توسط تکنسین

 .تعویض شود

 « به معنای داغ شدن سطوح در حین استفاده است.نماد »  .19

 

 های خاص دستورالعمل

از اضافه  . سعی کنید که1 از دستگاه وات بالای دیگری در  به منظور جلوگیری  بار مدار، 

 . همان مدار استفاده نکنید

های مخصوص استفاده  آمپری استفاده نمود. سیم  10توان از سیم  در صورت لزوم می  .2

کمتر ممکن است بیش از حد گرم شوند. باید دقت کنید که سیم را طوری  برای آمپر  

 .مرتب شود که نیازی به کشیدن یا سفت کردن آن نباشد

 های زیر را به خاطر بسپاریدهمواره دستورالعمل

 مهمتر از همه این که: 

o   هرگز اجازه ندهید که کودکان یا افراد فاقد آگاهی از نحوه کاربرد دستگاه، بدون

 نظارت از آن استفاده کنند. 

o ور نکنید. هرگز اتو، سیم یا دوشاخه آن در آب یا سایر مایعات غوطه 

o  ها یا سطوح قابل اشتعال قرار ندهید. اتو داغ را در تماس با پارچههرگز 

o   دوشاخه دستگاه را در صورت عدم استفاده، از پریز برق جدا کنید و از رها کردن

 آن در حالت اتصال دوشاخه به برق خودداری نمایید.

o  .از دست زدن و کار با دستگاه با دستان خیس یا مرطوب خودداری کنید 

o  .هرگز سیم برق دستگاه را برای جدا کردن دوشاخه از پریز برق نکشید 
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o .دستگاه در معرض هوا )باران، تابش نور خورشید و غیره( قرار نگیرد 

o .اتو را در حالت روشن و اتصال به برق وصل، بدون نظارت رها نکنید 

o  .همواره قبل از پر کردن مخزن با آب، دوشاخه از پریز برق جدا کنید 

 لطفاً توجه داشته باشید! 

رسوب یا  معطر  مواد  شیمیایی،  افزودنی  گونه  هر  ریختن  آب از  مخزن  در  زدا 

توجهی به هر یک از دستورات فوق، در صورت خودداری کنید. عدم رعایت و بی 

 شود. منجر به لغو ضمانت می خرابی دستگاه 

 شرح دستگاه

 
 .  کاور دسته    4      اسپری. نازل  3 . بخش تزیینی      2 . کفی         1

ورودی  6 . مخزن آب    5 . درپوش دهانه 

 مخزن   

 . دکمه تمیز کردن     8 . دسته     7

پرتاب  11 پاشش بخار   تنظیم.  10 . کاور دسته   9 دکمه   .

 بخار   

 اسپری   . دکمه  12
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 . کاور بخش عقبی                   16 . پایپ بال    15 . دستگیره    4 . لامپ    13

کنترل  17 دکمه   .

 لامپ    

در  20 . بدنه محصول     19 . کاور دکمه     18 بدنه  دور  دورتا  لبه   .

 مجاورت کفی

 

 های کلیدستورالعمل

هنگام استفاده از اتو در بار نخست، ممکن است متوجه انتشار اندکی دود شوید و  

ای کاملاً  یا صداهایی بشنوید که ناشی از انبساط پلاستیک هستند. چنین پدیده

شود که قبل  شود. همچنین، توصیه می عادی است و پس از مدت کوتاهی رفع می 

 .رچه معمولی بکشیداز استفاده از اتو، ابتدا آن را بر روی یک پا

 هایی برای استفاده از اتو برای اولین بارتوصیه

اند، و از این رو، در هنگام روشن شدن اتو برای های اتو کمی روغنی شدهقسمت  . برخی از 1

 .شودبار نخست ممکن است سبب خروج اندکی دود شود که پس از مدت کوتاهی رفع می

قبل از استفاده از اتو برای اولین بار، حتماً محافظ پلاستیکی را از روی پایه )در صورت    .2

 . وجود( بردارید و پایه را با پارچه نرمی تمیز کنید

پایه باید همواره صاف و صیقلی باشد. از کشیدن آن بر روی اجسام فلزی )مانند میز اتو،   .3

 . ها و غیره( خودداری کنیدها، زیپدکمه

) های  پارچه  .4 خالص  می  %100پشمی  را  دستگاه،  پشم(  بخار  گزینه  از  استفاده  با  توان 

اتوکشی کرد. ترجیحاً، موقعیت بخار بالا را برگزینید و سپس از پارچه اتو خشک استفاده  

 . کنید
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 انتخاب دما

را   های اتوکشی روی انواع لباس و نحوه استفاده از اتو را برای هر نوع پارچه . دستورالعمل1

 . در نظر بگیرید

پارچه  .2 یا  لباس  را  اگر  پارچه  نوع  اما  است،  اتوکشی  برای  دستورالعمل خاصی  فاقد  ای 

 . توانید از جدول زیر استفاده کنیدشناسید، آنگاه میمی

-کاری )جلیقه، چین و چروک، تضاد ...( را باید با پایین های دارای هرگونه پرداختلباس  .3

 . رین دما اتوکشی کردت

اگر لباس از چندین نوع پارچه مختلف تهیه شده باشد، آنگاه همیشه دمای مناسبی را    .4

پنبه باشد که در    %40پلی استر و    %60برگزینید، چون ممکن است یک محصول دارای  

 . این صورت همیشه باید دمای مناسب برای پلی استر و گزینه بدون بخار را انتخاب کنید

ترین دمای  بر اساس مناسبکه باید اتوکشی شوند  ای را  ها و البسهابتدا آن دسته از پارچه  .5

بندی کنید: پشم با پشم، پنبه با پنبه و غیره چون اتو به همان سرعتی گرم خواهد  اتو طبقه

ترین دما نیاز  هایی را شروع کنید که به پایینشود، ابتدا اتو کردن بخششد که سرد می

اتوکشی بخش به سراغ  به تدریج  و  الیاف مصنوعی  از  البسه  که  دارند همانند  بروید  هایی 

 نیازمند بالاترین دما هستند.

بخش کنترل دما را مطابق با موارد زیر تا جایی بچرخانید که در مقابل نماد مناسب قرار   .6

 : گیرد

 · مناسب برای نایلون و استات 

 · · مناسب برای پشم، ابریشم یا ترکیبی از پشم و ابریشم 

 مناسب برای پنبه یا کتان )بخار(. · · ·  
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 نحوه پر کردن مخزن آب

 . ابتدا دوشاخه اتو را از پریز برق جدا کنید.1

 . رولر بخار را روی اتو خشک قرار دهید. 1

 . آب را از طریق دهانه مخزن درون آن بریزید. 2

غیرمعدنی استفاده  شود که فقط از آب مقطر یا  در صورت سختی بالای آب منطقه، توصیه می

 کنید. 

 .آب .3

 زدایی شیمیایی یا معطر استفاده نکنید. *  از آب حاوی مواد رسوب

اتو را با مخزن حاوی    . همواره آب باقیمانده در مخزن را پس از اتمام اتوکشی خالی کنید و4

 . آب نگهداری نکنید

 اتو بخار

. مخزن اتو را به همان طریقی پر کنید که در بخش »نحوه پر کردن مخزن آب« شرح  1

 داده شده است.

 . دوشاخه اتو را به پریز برق وصل کنید. 2

. اتو بخار تنها در زمانی امکان پذیر خواهد بود که بالاترین درجه حرارت روی کنترل دما  3

در غیر این صورت بخار تشکیل نخواهد شد و ممکن است آب به جای    انتخاب شده باشد.

 .بخار از طریق کفی خارج شود

. باید منتظر بمانید تا چراغ نشانگر خاموش شود، که به معنای رسیدن به دمای انتخابی  4

 است.

 . دکمه بخار را بر روی موقعیت مورد نظر بگذارید.5
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اتوکشی و در زمان عدم استفاده از آن، به صورت ایستاده یا عمودی    . اتو را پس از اتمام6

 .قرار دهید

پریز برق جدا کنید. آب باقیمانده در مخزن را خالی کنید و صبر کنید  اتو را از    . دوشاخه7

 تا اتو خنک شود. 

 اسپری

توان در هر موقعیتی، چه در اتو خشک یا اتو بخار، البته به شرط پر بودن  . از اسپری می1

 مخزن آب استفاده کرد.

 توانید دکمه اسپری را فشار دهید. . بدین منظور می2

 : در ابتدای کار، دکمه را باید چندین بار به طور مکرر فشار دهید. نکته

 شات بخار 

ها به بهترین نحو ممکن را  شات بخار در واقع بخار اضافی برای از بین بردن چین و چروک

 .سازدمیسر می

بمانید تا چراغ نشانگر    .1 قرار دهید و منتظر  را در موقعیت »حداکثر«  انتخاب دما  کلید 

 خاموش شود.

 . قبل از فشردن مجدد، باید چند ثانیه صبر کنید تا بخار به بافت پارچه نفوذ کند. 2

: برای حصول به بهترین کیفیت عملکرد اتو بخار، در هر بار اتوکشی نباید بیش از سه  نکته

 بار پشت سر هم از بخار استفاده کنید. چندین بار پمپاژ برای شروع کار ضرورت دارد. 

شود و حتماً قبل از اجرای شات  استفاده مکرر و بیش از حد باعث خنک شدن سطح اتو می 

 کنترل بخار، از خاموش بودن چراغ نشانگر اطمینان حاصل کنید.
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 نحوه تمیز کردن دستگاه

 . همیشه قبل از تمیز کردن، دوشاخه دستگاه را از پریز برق جدا کنید. 1

ساینده برای تمیز کردن اتو استفاده نکنید، تنها با استفاده از یک    موتدها یا  . از حلال2

 پارچه مرطوب آن را تمیز کنید.

 مشکلات و تعمیرات 

هرگز خودسرانه اقدام به تعویض کابل برق معیوب نکنید. دستگاه را برای تعمیر و تعویض  

 . قطعات به مراکز مجاز خدمات پس از فروش بسپارید

 هاهایی برای رفع آنحلمشکلات، دلایل و راه

 شودبو یا دود از اتو متصاعد می

متصاعد می آن  از  بویی  روشن شود، طبعاً  بار  اولین  برای  اتو  روغنوقتی  مورد  شود.  های 

 رود. استفاده طی تولید محصول باید بسوزند، پس از گذشت ده دقیقه بو از بین می

 شود اتو گرم نمی 

متصل شود. دکمه دما هم باید بر روی    ACولت    220دوشاخه اتو باید تنها به پریز برق  

 دمای دلخواه تنظیم شود. 

 کنداتو بخار نمی 

قرار دهید و درون مخزن آب    « 0»ممکن است مخزن آب خالی باشد. شیر بخار را روی  

 بریزید. سپس منتظر بمانید تا اتو گرم شود و آنگاه دکمه بخار را روی تنظیم بخار قرار دهید.
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 کند بخش پرتاب بخار اتو عمل نمی 

از کل ظرفیتش پر باشد. دما باید روی حالت بخار تنظیم شود.     ¼ مخزن آب باید حداقل تا  

نمی اصلی درست عمل  قرار گیرد. پمپ  افقی  باید در حالت  مابین شاتاتو  ها کمی  کند. 

 . ایدمکث کنید و اطمینان حاصل نمایید که دکمه پرتاب بخار را به طور کامل فشار داده

 کند درست عمل نمی  بخش انتشار و پرتاب بخار

تا   باید حداقل  آب  دستورالعمل   ¼مخزن  را طبق  باشد. مخزن  پر  های  از کل ظرفیتش 

 . مندرج در بخش »نحوه پر کردن مخزن آب«، پر کنید

 اتو نشتی دارد 

“ تنظیم شود. ممکن است دمای  0دکمه بخار متغیر باید تا زمان داغ شدن اتو، بر روی ”

انتخابی برای تولید بخار بسیار پایین باشد. کل بخار تولیدی مصرف شده است و باید منتظر  

 . بمانید اتو مجدداً گرم شود و بخار کافی تولید گردد

 

زباله  همراه  به  را  برقی  جمعوسایل  امکانات  از  نریزید،  دور  شهری  آوری  های 

های  دفع وسایل برقی استفاده کنید. برای اطلاع در مورد سیستمجداگانه برای  

خود تماس حاصل فرمایید. در صورت    شهرداریتوانید با  آوری خاص میجمع

های شهری، ممکن است مواد  های دفع زباله یا زبالهدفع وسایل برقی در محل

های زیرزمینی و حتی زنجیره غذایی شوند و  خطرناک به کار رفته در ساخت آنها، وارد آب

 تأثیر نامطلوبی بر سلامت و رفاه شما بگذارند.
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 فا
 حل رفع مشکلراه مشکل

بررسی کنید که دوشاخه به درستی به پریز برق متصل   • .شوداتوبخار گرم نمی

 شده باشد. 

 منبع تغذیه را بررسی کنید.  •

 دکمه پاور را بررسی کنید.  •

تولید   بخاری  هیچ  اتوبخار، 

 . کندنمی

اطمینان سطح   • و  بررسی کنید  را  آب موجود در مخزن 

نمایید که درپوش ورودی مخزن آب به درستی   حاصل 

 . بسته شده باشد 

 . دکمه پاشش بخار را با شدت بیشتری فشار دهید •

 ریزش آب از مخزن آب 

 

اطمینان حاصل کنید که آب درون مخزن بیش از حداکثر   •

 . مجاز نباشد سطح

درپوش ورودی مخزن آب به  اطمینان حاصل نمایید که   •

 . درستی بسته شده باشد

از اتوبخار صدای بلند وز وز یا 

می گوش  به  پمپاژ  به  -شبیه 

 رسد.

را بررسی کنید. در صورت خالی بودن  • سطح آب درون 

مخزن یا کم بودن مقدار آب درون مخزن، مجدداً درون  

 .آن آب بریزید

ظاهراً اتوبخار به راحتی قادر به 

ها  بردن چین و چروکاز بین  

 نیست.

اتو بخار را در یک موقعیت صاف نگه دارید و برای رسیدن  •

 . به بهترین نتیجه، پارچه را به سمت پایین بکشید

نمی زمانی  دقیقاً  دانید که چه 

استفاده   پارچه  برس  از  باید 

 کنید. 

در هنگام اتوبخار در حالی که سطح اتو باید مستقیم روی   •

 .پارچه قرار گیرد

پارچه • اتوبخار  پارچههنگام  همانند  ظریف  های  های 

ابریشمی، ممکن است برای کاهش خطر چکیدن آب روی 

 .لباس هنگام اتوبخار مطلوب واقع شود
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 فا
رنگ  تغییر  از  جلوگیری  برای 

روی  اکسسوری بر  فلزی  های 

 لباس

 

های فلزی لباس قرار اتوبخار را مستقیماً روی اکسسوری •

 . ندهید 

های فلزی با احتیاط از اتو و بخار آب  اکسسوریدر اطراف   •

 . استفاده کنید
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 

When using your flatiron, basic safety precautions should always be 

followed, including the following: 

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING 

1. Use iron only for its intended use. 

2. To protect against a risk of electric shock, do not immerse the iron in 

water or other liquids. 

3. The iron should always be turned to “min”, before plugging or 

unplugging from the outlet. Never yank cord to disconnect from outlet; 

instead, grasp plug and pull to disconnect. 

4. Do not allow cord to touch hot surfaces. Let iron cool completely 

before putting away. Loop cord loosely around iron when storing. 

5. Always disconnect iron from electrical outlet when filling with water 

or emptying and when not in use. 

6. Do not operate iron with a damaged cord or if the iron has been 

dropped or damaged. To avoid the risk of electric shock, do not 

disassemble the iron. Take it to a qualified serviceman for examination 

and repair. Incorrect reassembly can cause a risk of electric shock when 

the iron is used. 

7. Close supervision is necessary for any appliance being used by or near 

children. Do not leave iron unattended while connected or on an ironing 

board. 

8. Burns can occur from touching hot metal parts, hot water, or steam. 

Use caution when you turn a steam iron upside down – there may be hot 

water in the reservoir. 

9. If the malfunction indicator goes on, the flatiron is not operating 

normally. Disconnect from the power supply and have the flatiron 

serviced by qualified service personnel. 

10. The iron must be used and rested on a stable surface. 
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11. The iron is not to be used if it has been dropped, if there are visible 

signs of damage, or if it is leaking. 

12. This appliance is not intended for use by persons(including 

children)with reduced physical,sensory or mental capabilities ,or lack of 

experience and knowledge, unless they have been given supervision or 

instruction concerning use of the appliance by a person responsible for 

their safety . 

13. Children should be supervised to ensure that they do not play with 

appliances. 

14. The iron must not be left unattended while it is connected to the 

supply mains; 

15. The plug must be removed from the socked-outlet before the water 

reservoir is filled with water; 

16. When placing the iron on its stand, ensure that the surface on which 

the stand is placed is stable; 

17.The iron is not to be used if it has been dropped, if there are visible 

signs of damage, or if it is leaking. 

18.If the supply cord is damaged ,it must be replaced by the 

manufacturer. its service agent or similarly qualified persons in order to 

avoid a hazard. 

19. Symbol “ ” means that surfaces are liable to get hot during 

use 
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SPECIAL INSTRUCTIONS 

1. To avoid a circuit overload, do not operate another high wattage 

appliance on the same circuit. 

2. If an extension cord is absolutely necessary, a 10-ampere cord should 

be used. Cords rated for less amperage may overheat. Care should be 

taken to arrange the cord so that it cannot be pulled or tripped over. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS 

 

More specifically: 

DO NOT  let children or untrained persons use the appliance without 

supervision. 

NEVER   immerse the iron, cable or plug in any liquid. 

DO NOT  leave the hot iron touching fabrics or very inflammable 

surfaces. 

DO NOT  leave the appliance unnecessarily plugged in. Disconnect the 

plug from the mains when the appliance is not being used. 

NEVER   touch the appliance with wet or damp hands. 

DO NOT  use the power cord or the appliance in order to pull the plug 

out of the socket. 

DO NOT  leave the appliance exposed to the weather (rain, sun, etc. ). 

DO NOT  leave the iron without supervision when it is connected to the 

power supply. 

DO NOT  fill the reservoir with water before removing the plug from the 

socket. 

PLEASE NOTE! 

Do not use chemical additive, scented substances or decalcifiers. 

Failure to comply with the above-mentioned regulations leads to the 

loss of guarantee. 
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     D E S C R I P T I O N   O F   D E V I C E                          

 

     G E N E R A L   I N S T R U C T I O N S                            

When using the iron for the first time, you may notice a slight emission 

of smoke and hear some sounds made by the expanding plastics. This is 

quite normal and it stops after a short time. We also recommend passing 

the iron over an ordinary cloth before using it for the first time. 

Suggestions before using the iron for the first time 

1. Certain parts of the iron have been lightly greased therefore the iron 

could give off a little smoke when plugged in for the first time. This will 

cease after a short while. 
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2.Before using the iron for the first time , remove the plastic protector 

from the base (if it has one) clean the base with a soft cloth. 

3. Keep the base very smooth. Do not run it over metal objects (such as 

against the ironing board, buttons , zips ,etc.) 

4. Pure wool fibres (100% wool)can be ironed with the appliance in the 

steam position .by preference ,select a high steam position and use a dry 

ironing cloth. 

Selecting the temperature 

1.Check the ironing instructions on the garment to be ironed. 

2.If the garment does not have any ironing instructions but you know the 

kind of fabric in question, use the chart below. 

3. Fabrics that have some kind of finish(polishing . wrinkles , 

contrasts….)can be ironed at the lowest temperatures. 

4.If the fabric contains several kinds of fibres ,always select the 

temperature applicable ,if an article contains 60% polyester and 40% 

cotton ,you must always choose the temperature corresponding to 

polyester and without steam. 

5. First classify the articles to be ironed according to the most suitable 

ironing temperature : wool with wool, cotton with cotton, etc. as the iron 

heats up as fast as it cools , start by ironing the articles requiring the 

lowest temperature such as those made of synthetic fibres . Progress 

towards those that require the highest temperatures. 

6.Turn the temperature control until it is in front of the appropriate signal 

according to the following: 

·       position for nylon and acetate 

··      position for wool ,silk or mixures 

···     position for cotton or linen (steam). 
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How to fill the water tank. 

1.Unplug the iron. 

1. Set the steam ruler to dry ironing .  

2. Fill the tank through the filling hole. 

3. If you have hard water ,it is advisable to use only distilled or 

demineralized water. 

-do not use chemically de-limed water or perfumed 

4.Do not store the iron with water in the tank. 

Steam ironing 

1.Fill the iron as described in the section “how to fill the water tank”. 

2. Plug the iron into the mains. 

3.Steam ironing is only possible when the highest temperatures shown 

on the temperature control are selected . 

Otherwise ,water may escape through the soleplate. 

4. Wait until the pilot light goes out , which indicates that the selected 

temperature has been reached. 

5.Turn the steam button to the required position.  

6.When the ironing is finished and during breaks in ironing , place the 

iron in its upright position. 

7.Disconnect the iron from the mains supply . Pour of any remaining 

water and leave the iron to cool off. 

Spray 

1.The spray can be used in any position, either in dry or steam ironing, 

as long as the water tank is filled with water. 

2.Press the spray button for this function 
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NOTE : This button has to be pressed repetitively to start this function 

for the first time. 

 

Shot of steam 

Shot of steam give extra steam for removing persistent wrinkles. 

1.Place the temperature selector at the “max”position and wait until the 

pilot light goes out 

2.Wait for a few seconds for the steam to penetrate the fibre before 

pressing again. 

NOTE : For the best steam quality, do not use more than three 

successive bursts each time. Several pumping actions are 

needed to start this function. 

Excessive use of this feature will cause the iron to cool , 

ensure that the pilot light is out, before operating the shot of 

steam control 

Cleaning 

1.Disconnect the appliance from the mains , before cleaning. 

2.Do not use solvents or abrasive products to clean the iron , clean with 

a damp cloth. 

Defects and repairs 

Do not attempt to replace a defective mains lead .The appliance has to be 

returned to an authorized service centre for repair. 

Faults-reasons and solutions 

Iron emits an odor or smoke 

Iron gives off an odor when turned on for the first time. Oils used during 

manufacture need to be burnt off allow ten minutes for odor to disappear. 
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Iron does not heat 

The iron should be plugged into a 220 Volt , AC electrical outlet only. 

The temperature dial must be set at the desired temperature. 

Iron does not steam 

The water tank many be empty. Turn the steam valve to “0” and add 

water .Allow the iron to heat, and then set the steam dial to the steam 

setting. 

Burst of steam feature does not work 

The water tank must be at least 1/4 full .Temperature must be set to steam 

position. Iron should be in the horizontal position. Prime pump briefly. 

Allow a short pause between shots. Be sure to fully depress the burst of 

steam button. 

Spry mist feature does not work 

The water tank must be at least 1/4 full. Fill the iron as described in the 

section “how to fill the water tank”. 

Iron is leaking 

The variable steam dial must be set on” 0“,until the iron is hot . The 

temperature setting is too low to produce steam. Shot of steam used too 

much, allow iron to re-heat. 

 

Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal 

waste,  use separate collection facilities. Contact your local 

government for information regarding the collection systems 

available. If electrical appliances are disposed of in landfills or 

dumps, hazardous substances can leak into the groundwater and 

get into the food chain, damaging your health and well-being. 
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Problem Possible solution 

the steamer does not heat up ⚫ Check main plug is inserted 

correctly. 

⚫ Check power supply. 

⚫ Check power button. 

The steamer does not produce 

steam 

⚫ Check the water level and the 

water tank inlet cover is 

properly covered. 

⚫ Press the steam activation 

button harder. 

 

Water spills from the water tank ⚫ Make sure water is not over 

the MAXIMUM level. 

⚫ Make sure water tank inlet 

cover is properly closed. 

 

The steamer is producing a loud 

humming or pumping sound 

⚫ Check water level; if there is 

no water or it is low , refill the 

water tank. 

The steamer does not seem to be 

removing creases easily 

⚫ Hold the steamer in an level 

position and stretch the fabric 

downward to ensure best 

results. 

Unsure when to use the fabric 

brush 

⚫ Use when steaming is to 

directly touch the fabric. 

⚫ When steaming delicate 

fabric, such as silk to reduce 

the risk of water dripping 
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onto the garment while 

steaming. 

Avoiding discolouring of metal 

accessories on the garment 

⚫ Do not directly hover the 

garment steamer over the 

metal accessories. 

⚫ Use caution and steam around 

the metal accessories. 
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Multifunction Steam Iron 

Model: NL-2506IM 


